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 الفصل الأول: الإطار العام للدراسة  1
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 :  المقدمة 1.1
 

ظل البيئة العالمية الحالية للأعمال، لا يعتمد نجاح مشاريع البرمجيات فقط على القوة التكنولوجية، بل  في 

أيضًا على فعالية وكفاءة التعاون والتواصل بين الفرق المتنوعة. يعُد قطاع تقنية المعلومات في طليعة التقدم  

(. لذلك، فإن فهم أثر  Smith, 2018متعددة )التكنولوجي، ويشمل التعاون بين محترفين من خلفيات وثقافات 

الاتصال بين الثقافات على نجاح مشاريع البرمجيات يعُد أمرًا بالغ الأهمية، لا سيما في المناطق التي تنتشر  

فيها التنوعات الثقافية. وقد تناول هذا البحث تعقيدات الاتصال بين الثقافات ضمن سياق قطاع تقنية  

مركزًا اقتصاديًا رئيسيًا في منطقة  الرياض بالمملكة العربية السعودية. وتعُد الرياض المعلومات في مدينة  

الشرق الأوسط، وتستضيف صناعة تقنية معلومات متنامية شهدت نموًا سريعًا في السنوات الأخيرة. ومع  

 وجود قوة عاملة متنوعة ثقافيًا، يصبح التواصل الفعال والتعاون من المحددات الرئيسة لنجاح المشاريع. 

شهدت المملكة العربية السعودية تحولات كبيرة في السنوات الأخيرة، تبنت خلالها التكنولوجيا الحديثة  

كجزء من استراتيجيات التنويع الاقتصادي. ويتُوقع أن يلعب قطاع تقنية المعلومات دورًا محوريًا في هذا  

لى نسيج ثقافي غني داخل هذا القطاع  التحول، مسهمًا بشكل كبير في التنمية الاقتصادية للبلاد، ومؤديًا إ 

(Williams, 2019  وتتميز مشاريع تقنية المعلومات بطبيعتها التعاونية، حيث تتطلب من الفرق العمل .)

بسلاسة عبر المواقع الجغرافية المختلفة. وفي السياق العالمي، لا يقتصر الاتصال الفعال على نقل  

قات الثقافية، وأساليب العمل، واختلافات اللغة. إذ إن التنوع  المعلومات فقط، بل يشمل أيضًا فهم الفرو

 الثقافي يولد فرصًا وتحديات تؤثر بشكل كبير على فشل أو نجاح مشاريع البرمجيات. 

على الرغم من وفرة الأدبيات حول الاتصال بين الثقافات في السياق التجاري، إلا أن هناك نقصًا في  

الأبحاث التي تركز تحديدًا على تأثيره في نجاح مشاريع البرمجيات في قطاع تقنية المعلومات داخل  

حسين استراتيجيات إدارة  المملكة. وفهم هذه الديناميكيات يعُد ضروريًا للشركات العاملة في المنطقة لت 

المشاريع، وتعزيز العمل الجماعي، وتحقيق معدلات نجاح أعلى في تطوير البرمجيات. ويهدف هذا البحث  

إلى سد هذه الفجوة المعرفية من خلال تحليل شامل لتأثير الاتصال بين الثقافات على نتائج مشاريع  

راء المعرفة النظرية وتقديم رؤى عملية لشركات  البرمجيات. ومن المتوقع أن تسهم نتائج الدراسة في إث

 تسعى لتحسين نهجها في إدارة المشاريع. الرياض تقنية المعلومات في 

تتميز المملكة العربية السعودية بتقاليدها العريقة وتاريخها الغني، وقد شهدت تحولات كبيرة في السنوات  

. وقد أصبح قطاع  2030الأخيرة مدفوعة بجهود التنويع الاقتصادي التي تم تحديدها في رؤية السعودية 



تقنية المعلومات من المحركات الرئيسة لهذا التحول، مما جذب مجموعة متنوعة من المواهب محلياً ودولياً.  

ويُسهم المحترفون من خلفيات مختلفة في هذا القطاع من خلال تقديم خبراتهم المتنوعة، مما يخلق بيئة عمل 

قطاع تقنية المعلومات في المملكة أمر   متعددة الأساليب ووجهات النظر. لذا، فإن فهم التنوع الثقافي في

(. Saudi Vision 2030, 2016ضروري لفهم التعقيدات التي قد تنشأ أثناء تنفيذ مشاريع البرمجيات )

وتشمل هذه التعقيدات اختلاف أساليب الاتصال، وتعدد اللغات، وتنوع أساليب حل المشكلات، مما يؤثر في  

خراط شركات تقنية المعلومات السعودية في تواصل على المستوى  ديناميكيات فرق العمل. ومع تزايد ان

العالمي، وتقديمها لخدمات لعملاء دوليين، يصبح التمكن من التعامل مع تحديات الاتصال بين الثقافات أمرًا  

 (. TechHub Jeddah, 2022استراتيجياً )

وقد جعل التقدم السريع في التكنولوجيا والعولمة من الضروري للشركات، وخصوصًا في قطاع تقنية  

المعلومات، أن تتبنى أساليب عمل جديدة. إن دمج فرق متعددة الثقافات يقدم فرصًا وتحديات في آن واحد.  

يات، لأنه يسهل التعاون،  ويعُد الاتصال الفعال بين الثقافات أمرًا بالغ الأهمية لنجاح مشاريع البرمج

والابتكار، وحل المشكلات. فعندما يفهم أعضاء الفريق ويقدرون اختلافاتهم الثقافية، يؤدي ذلك إلى بيئة  

(. وعلى النقيض، فإن سوء الفهم أو التصورات الخاطئة  Williams, 2019عمل أكثر انسجامًا وإنتاجية )

 خير المشاريع وزيادة التكاليف وفشل المشروع.الناتجة عن الفروقات الثقافية قد يؤدي إلى تأ

ويعُد فهم أساليب الاتصال المختلفة من الجوانب المهمة للاتصال بين الثقافات. فبعض الثقافات تفضل  

الاتصال المباشر والصريح، بينما تعتمد ثقافات أخرى على السياق والإشارات غير اللفظية. وفي قطاع تقنية  

الاختلافات إلى سوء فهم إذا لم   المعلومات، حيث تعُد الدقة والوضوح أمرين أساسيين، يمكن أن تؤدي هذه 

(. لذا، يجب على مديري المشاريع في قطاع تقنية المعلومات في  Smith, 2018تتم إدارتها بشكل جيد )

 أن يكونوا قادرين على التعامل مع هذه الفروقات لضمان التفاهم بين جميع أعضاء الفريق.  الرياض 

على بناء الثقة بين أعضاء الفريق.   الرياض ويعتمد نجاح مشاريع البرمجيات في بيئة متعددة الثقافات مثل 

وتبُنى الثقة عادةً من خلال التواصل المستمر والمنفتح، والاحترام المتبادل، والفهم المشترك. وفي السياق  

الثقافي المتنوع، قد تستغرق عملية بناء الثقة وقتاً أطول نظرًا لاختلاف المعايير الثقافية والتوقعات. ومع  

ه الثقة، فإنها تعزز العمل الجماعي، وتزيد من الإبداع، وتقوي الالتزام بأهداف  ذلك، فعندما تبُنى هذ

 المشروع.



كما يشير البحث إلى أهمية التدريب على الكفاءة الثقافية لمتخصصي تقنية المعلومات. فمن خلال تزويد  

أعضاء الفريق بالمهارات اللازمة للتعامل مع الفروقات الثقافية، يمكن للمؤسسات أن تخلق بيئة عمل أكثر  

قافي، واستراتيجيات الاتصال،  شمولية وفعالية. وتشمل هذه البرامج التدريبية موضوعات مثل الوعي الث

وحل النزاعات، وحل المشكلات بشكل تعاوني. ويمكن أن تحُسن هذه البرامج أداء المشاريع بشكل كبير عن  

 (.TechHub Jeddah, 2022طريق تقليل الحواجز الثقافية وتعزيز التماسك بين الفريق ) 

، فإن 2030، والذي تقوده رؤية السعودية الرياض ونظرًا للطبيعة الديناميكية لقطاع تقنية المعلومات في 

التكيف المستمر والتعلم يصبحان أمرين ضروريين. ومع زيادة استقطاب المواهب العالمية، تحتاج شركات  

تقنية المعلومات إلى مواكبة أفضل الممارسات في الاتصال بين الثقافات وإدارة المشاريع  

(Trompenaars, 2012  ويمكن أن يساعد هذا التعلم المستمر المؤسسات في الحفاظ على ميزة تنافسية .)

 وتحقيق نجاح مستدام في مشاريع البرمجيات. 

كما أن القدرة على إدارة التوقعات تعُد من العناصر الحاسمة في بيئة متعددة الثقافات. فالثقافات المختلفة  

تحمل رؤى مختلفة حول المواعيد النهائية والتغذية الراجعة وتوازن الحياة والعمل. على سبيل المثال، في  

لاحترافية، بينما تفُضل ثقافات أخرى المرونة. ومن  بعض الثقافات يعُد الالتزام بالمواعيد النهائية دليلاً على ا

فهم هذه الفروقات الثقافية لتحديد توقعات واقعية وتعزيز التعاون   الرياض الضروري لمديري المشاريع في  

(TechHub Jeddah, 2022.) 

ولا يمكن إغفال دور القيادة في السياقات متعددة الثقافات. فالقادة الفاعلون يتمتعون بالذكاء الثقافي، وهو  

القدرة على التفاعل والعمل بفعالية عبر الثقافات المختلفة. فهم يقدرون وجهات النظر المتنوعة لأعضاء 

تلعب تقنيات الاتصال دورًا كبيرًا في    الفريق، ويستثمرون هذا التنوع في الابتكار وحل المشكلات. كما

تقليص الفجوات الثقافية. فالتطبيقات مثل الاجتماعات المرئية والتواصل الفوري وبرمجيات إدارة المشاريع  

 (.Smith, 2018توفر منصات للتفاعل الفوري وتبادل الآراء )

بالإضافة إلى ذلك، فإن التعرف على التحيزات اللاواعية والتعامل معها يعُد أمرًا جوهريًا في خلق بيئة  

الرياض  شاملة. فالتحيزات قد تؤثر على اتخاذ القرار والتفاعل بين أعضاء الفريق. ويمكن للمؤسسات في  

تطبيق برامج تدريبية لمساعدة الموظفين في التعرف على هذه التحيزات والتقليل منها، مما يُسهم في بيئة  

عمل أكثر إنصافًا. كما أن فهم تفضيلات المستخدمين النهائيين من مختلف الثقافات يعُد مهمًا عند تطوير  

 (.Williams, 2019ق ) البرمجيات، حيث يمُكن أن يؤثر ذلك في تقبل المنتج ونجاحه في السو 



وفي الختام، يساهم هذا البحث في تسليط الضوء على أهمية الاتصال بين الثقافات كعامل مؤثر في نجاح  

مشاريع البرمجيات في شركات تقنية المعلومات، ويقدم توصيات عملية للشركات في الرياض من أجل  

 تحسين إدارة فرق العمل وتعزيز نجاح المشاريع التقنية. 

 :مشكلة البحث  1.2
 

يعُد الاتصال بين الثقافات عنصرًا محوريًا في نجاح المشاريع التقنية، خصوصًا في بيئات العمل التي تتسم  

. ومع ذلك، فإن ضعف فهم تأثير هذا الاتصال على نتائج مشاريع  الرياض بتنوع ثقافي كبير مثل مدينة  

البرمجيات يؤدي إلى تحديات في إدارة الفرق متعددة الخلفيات، مما ينعكس سلبًا على فعالية تنفيذ المشاريع.  

لذا وجب دراسة هذا الموضوع وتفصيل جوانبه النظرية والعملية، وينقسم البحث إلى فجوة نظرية وفجوة  

 :عملية

 :الفجوات النظرية 1.2.1
 

وجود فجوة في الأدبيات المتعلقة بتحليل تأثير الاتصال بين الثقافات على مؤشرات نجاح مشاريع البرمجيات في   •

 .السياق المحلي السعودي

 .الحاجة لتطوير نماذج نظرية تدمج بين مفاهيم الإدارة الثقافية وإدارة المشاريع البرمجية •

 .نقص الدراسات التي تستكشف ديناميكيات فرق العمل متعددة الثقافات في قطاع تقنية المعلومات تحديدًا •

 .الحاجة لأبحاث إضافية لفهم تأثير الفروقات الثقافية على التواصل والتعاون داخل بيئات العمل التقنية •

 :الفجوات العملية 1.2.2
 

 .بالرياضندرة تطبيق استراتيجيات فعالة لإدارة الاتصال بين الثقافات داخل الشركات التقنية العاملة  •

 غياب برامج تدريبية منهجية تعزز الكفاءة الثقافية لدى مديري المشاريع وفِرق العمل.  •

 الفروقات الثقافية وأساليب إدارة المشاريع، مما يؤدي إلى توترات أو ضعف في الأداء الجماعي. ضعف التكامل بين  •

 قلة النماذج العملية التي يمكن تطبيقها لتحسين فعالية التواصل داخل الفرق المتنوعة ثقافيًا في الشركات المحلية.  •

 

 :مع أخذ المناقشة أعلاه في الاعتبار، فإن الوظيفة المهمة لهذه الدراسة هي الإجابة على سؤال البحث التالي
 

 ؟"بالرياض"كيف يؤثر الاتصال بين الثقافات على نجاح مشاريع البرمجيات في شركات قطاع تقنية المعلومات 



 :أهمية البحث  1.3
 

تعد هذه الدراسة ذات أهمية كبيرة لأنها ستساعد في توضيح العلاقة بين الاتصال بين الثقافات ونجاح  

المشاريع التقنية في بيئة متعددة الجنسيات، مما يسهم في تحسين أداء الفرق وإدارة المشاريع بكفاءة أكبر.  

 وتنقسم الأهمية إلى أهمية نظرية وأهمية عملية: 

 :الأهمية النظرية 1.3.1
 

المتعلقة بإدارة المشاريع وتقنيات الاتصال في بيئات   • متعددة  يقدم البحث إسهامًا علميًا في الأدبيات 

 الثقافات. 

 يوسع من فهم العلاقة بين التنوع الثقافي ونجاح مشاريع البرمجيات ضمن السياق الخليجي.  •

 يعزز الإطار النظري المتعلق بالعمل الجماعي والتواصل بين الفرق المتنوعة في قطاع التقنية.  •

 .يسهم في تحليل أثر الثقافة التنظيمية والتفاهم المتبادل على الأداء والإنتاجية في المشاريع البرمجية •

 

 :الأهمية العلمية 1.3.2
 

تساهم نتائج البحث في توجيه سياسات وإجراءات شركات تقنية المعلومات لتعزيز فعالية فرق   •

 العمل متعددة الثقافات. 

إفادة مديري المشاريع من خلال تقديم استراتيجيات اتصال تضمن التفاهم وتقليل الخلافات داخل   •

 الفرق. 

 . بالرياض يساهم في تقديم إرشادات عملية لتحسين إدارة التنوع الثقافي داخل الشركات التقنية   •

استخدام التوصيات لتحسين بيئة العمل، وزيادة فرص نجاح المشاريع التقنية، ورفع مستوى   •

 التنافسية في السوق السعودي. 

 

 

 

 

 

 



 :أسئلة البحث  1.4
 

 البحث كما يلي: بناءً على ما سبق يمكن صياغة أسئلة 

كيف تؤثر عملية التواصل بين الثقافات على نجاح المشاريع البرمجية في قطاع تقنية المعلومات في   •

 المملكة العربية السعودية؟ 

كيف تؤثر الفروقات الثقافية على استراتيجيات وأساليب التواصل داخل فرق العمل في المشاريع   •

 البرمجية في قطاع تقنية المعلومات في مدينة جدة؟ 

ما العوامل التي تؤثر على نجاح أو فشل المشاريع في قطاع تقنية المعلومات بجدة فيما يتعلق   •

 بالتواصل بين الثقافات؟ 

كيف تساهم ديناميكيات الفريق وتماسكه في دعم التواصل بين الثقافات داخل مشاريع قطاع تقنية   •

 المعلومات في المملكة العربية السعودية؟ 

 

 :البحث أهداف  1.5
 

 . أثر الاتصال بين الثقافات على نجاح مشاريع البرمجياتتوضيح  الهدف العام:

 الأهداف الفرعية: 

 التعرف على أثر التواصل بين الثقافات على نجاح المشاريع البرمجية.  •

 استكشاف كيفية تأثير التنوع الثقافي على كل من التواصل بين الثقافات ونجاح المشاريع البرمجية.  •

 دراسة تأثير التواصل بين الثقافات على ديناميكيات الفريق وتماسكه.  •

 التحقيق في كيفية تأثير ديناميكيات الفريق وتماسكه على نجاح المشاريع البرمجية.  •

 

 

 

 

 

 



 :فرضيات البحث  1.6
 

 :H1الفرضية الرئيسية 

 نجاح مشاريع البرمجيات و  الاتصال بين الثقافاتبين  توجد علاقة معنوية ذات دلالة إحصائية

 ويتفرع عنه الفرضيات الآتية: 

 (H1 .يؤثر التواصل بين الثقافات بشكل إيجابي على نجاح المشاريع البرمجية :) 

(H2يلعب التنوع الثقافي دورًا تعديليًا :)  .في العلاقة بين التواصل بين الثقافات ونجاح المشاريع البرمجية 

 (H3 .يؤثر التواصل بين الثقافات بشكل إيجابي على ديناميكيات الفريق وتماسكه :) 

 (H4  تلعب ديناميكيات الفريق وتماسكه دورًا وسيطًا بين التواصل بين الثقافات ونجاح المشاريع :)
 البرمجية. 

 

 :نموذج البحث  1.7
 

 

 

 

 

 

 

 

 

(: نموذج البحث )من إعداد الباحث( 1الشكل )  

 

 

 

 

 المتغير المستقل

 الاتصال بين الثقافات

 البعد الإدراكي-

 لبعد السلوكيا-

 لبعد العاطفيا-

 التكيفيالبعد -

 المتغير التابع

 نجاح مشاريع
 البرمجيات



 :الدراسة الميدانية 1.8
 

كمجال للدراسة التطبيقية، حيث تعُد جدة مركزًا اقتصاديًا  تم اقتراح قطاع تقنية المعلومات في مدينة جدة 

رئيسيًا في منطقة الشرق الأوسط، وقد شهد هذا القطاع نموًا سريعًا في الآونة الأخيرة. ويجذب هذا القطاع  

قوى عاملة متنوعة تضم أفرادًا من خلفيات ثقافية متعددة، مما يسهم في إثراء بيئة العمل بتنوع الرؤى  

 النظر داخل فرق المشاريع البرمجية. ووجهات 

ومع التحول الاقتصادي الكبير الذي تشهده المملكة العربية السعودية بدفع من مبادرات رؤية السعودية  

(، يلعب قطاع تقنية المعلومات دورًا محوريًا في دعم الابتكار  2016، 2030)رؤية السعودية  2030

ي التواصل على المستوى  والتقدم التكنولوجي. ومع انخراط شركات تقنية المعلومات في جدة بشكل متزايد ف

العالمي وتقديم الخدمات لعملاء دوليين، يصبح من الضروري فهم التحديات المرتبطة بالتواصل بين  

 الثقافات والتعامل معها لضمان نجاح المشاريع. 

وستوُفر الدراسة التطبيقية في هذا القطاع المتنوع والديناميكي رؤى مهمة حول تأثير الاختلافات الثقافية  

على نتائج المشاريع، مما يساعد في تطوير استراتيجيات عملية لتحسين إدارة المشاريع وتعزيز بيئة تعاونية  

 (.2020وشاملة داخل الفرق )العمري، 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 مخطط البحث: 1.9
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

الإطار العام للدراسة: الفصل الأول

الإطار النظري: الفصل الثاني

منهجية البحث: الفصل الثالث

التحليل الإحصائي: لفصل الرابعا

مةمناقشة النتائج والخات: الفصل الخامس
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 المقدمة: 2.1
 

تتناول هذه المراجعة الأدبية أثر التواصل بين الثقافات على نجاح مشاريع البرمجيات ضمن قطاع تقنية المعلومات في مدينة 

جدة، المملكة العربية السعودية. فبيئة الأعمال المعولمة تفرض ضرورة التعاون والتواصل الفعّال بين فرق عمل متنوعة ثقافيًا 

دّ قطاع تقنية المعلومات، الذي يقف في طليعة التطورات التكنولوجية، مجالًا يعزز التعاون بين  لضمان نجاح المشاريع. ويُع  

متخصصين من خلفيات ثقافية متعددة. ومن هنا تبرز أهمية فهم تعقيدات التواصل بين الثقافات، خصوصًا في المناطق ذات  

 المشاريع البرمجية. التنوع الثقافي الكبير، باعتباره عاملًا أساسيًا في ضمان نجاح 

تتعمّق هذه الدراسة في استكشاف إشكاليات التواصل بين الثقافات ضمن سياق قطاع تقنية المعلومات في جدة. فباعتبارها  

مركزًا اقتصاديًا مهمًا في منطقة الشرق الأوسط، شهدت جدة نموًا متسارعًا في صناعة تقنية المعلومات التي تعتمد على قوى 

صبح التواصل والتعاون الفعّالان مطلبًا رئيسيًا لتحقيق نجاح المشاريع في هذا القطاع. كما  عاملة متعددة الثقافات. ومن ثمّ، ي

، أبرزت الدور الحيوي لقطاع تقنية المعلومات. وتتميز 2030أن جهود المملكة الأخيرة في تنويع الاقتصاد، وفق رؤية 

العمل الجماعي عبر الحدود الجغرافية. وعليه، فإن  مشاريع البرمجيات بطبيعتها التعاونية، حيث تتطلب مستوى عاليًا من 

التواصل الفعّال لا يقتصر على تبادل المعلومات فحسب، بل يستلزم أيضًا فهم الفوارق الثقافية وأنماط العمل وتنوع اللغات. 

 فالتنوع الثقافي يطرح فرصًا وتحديات في آنٍ واحد، لها أثر مباشر على مخرجات المشاريع البرمجية. 

ورغم وفرة الأدبيات التي تناولت موضوع التواصل بين الثقافات في سياق الأعمال عمومًا، إلا أن التركيز على تأثيره  

المباشر في نجاح مشاريع البرمجيات في قطاع تقنية المعلومات بجدة ما زال محدودًا. ومن هذا المنطلق، تكتسب دراسة هذه 

لة في المنطقة، إذ تساعدها على تحسين استراتيجيات إدارة المشاريع، وتعزيز العمل  الديناميكيات أهمية خاصة للشركات العام

الجماعي، ورفع معدلات النجاح في تطوير البرمجيات. وتهدف هذه الدراسة إلى سدّ هذه الفجوة المعرفية من خلال تحليل  

قّع أن تسهم نتائجها في إثراء المعرفة العلمية  شامل لتأثير التواصل بين الثقافات على مخرجات المشاريع البرمجية. كما يُتو

 القائمة، وتزويد شركات تقنية المعلومات في جدة برؤى عملية تسهم في تحسين منهجيات إدارة مشاريعها. 

 التواصل عبر الثقافات المتغير الأول:  2.2
 

يعُ دّ التواصل الثقافي المتعدد في مجال إدارة مشاريع البرمجيات بقطاع تقنية المعلومات في الرياض أمرًا  

جوهريًا نظرًا للتنوع الكبير في القوى العاملة التي تضم أفرادًا من خلفيات ثقافية متعددة. هذا التنوع يخلق  

ضرورة أساسية لضمان نجاح المشاريع. ومع   فرصًا وتحديات في الوقت ذاته، مما يجعل التواصل الفعّال

كون الرياض العاصمة الاقتصادية والإدارية للمملكة العربية السعودية، فإن قطاع تقنية المعلومات فيها  

يشهد نموًا متسارعًا ويجذب كفاءات محلية ودولية من مختلف أنحاء العالم. وبالتالي، يصبح فهم ديناميكيات  



التواصل الثقافي المتعدد وتوظيفها بفعالية أمرًا محوريًا لضمان التنفيذ السلس لمشاريع البرمجيات وتحقيق  

 الأهداف المؤسسية. 

يشير مفهوم التواصل الثقافي المتعدد إلى تبادل المعلومات والأفكار والرسائل بين أفراد أو مجموعات 

ينتمون إلى خلفيات ثقافية مختلفة. ويتضمن ذلك كلًا من التواصل اللفظي وغير اللفظي، إضافةً إلى القدرة  

التعامل مع الاختلافات الثقافية في اللغة والمعايير والقيم وأساليب التواصل. فالتواصل الفعّال لا يقتصر  على 

 Chenعلى نقل الرسائل بدقة، بل يشمل أيضًا فهمها وتأويلها ضمن السياق الثقافي الخاص بالمستقبلين )

& Starosta, 1998 .) 

شهد التواصل الثقافي المتعدد تطورًا ملحوظًا مع العولمة والتطور التكنولوجي اللذين سهّلا الاتصال عبر 

الحدود الجغرافية والثقافية. ففي الماضي، كانت الفروق الثقافية تمثل عوائق كبيرة أمام فعالية التواصل، مما  

غير أن التغيرات العالمية وزيادة التنوع في   أدى إلى سوء الفهم والصراعات داخل الفرق متعددة الجنسيات.

 & Gudykunstبيئات العمل عززت من إدراك أهمية مهارات التواصل الثقافي داخل المؤسسات )

Kim, 2003 .) 

وفي قطاع تقنية المعلومات بالرياض، يمكن ملاحظة هذا التطور من خلال مبادرات تعُزز التنوع والشمول،  

وتنمي الوعي والحساسية الثقافية، وتوظف تقنيات الاتصال الحديثة لتيسير التعاون بين الفرق ذات الخلفيات  

رًا للابتكار والميزة التنافسية، أصبح  المتعددة. ومع إدراك المؤسسات لقيمة التنوع الثقافي باعتباره مصد

 التواصل الثقافي المتعدد جزءًا لا يتجزأ من إدارة المشاريع ونجاح المنظمات. 

تظهر أبعاد التواصل الثقافي المتعدد في مستويات مختلفة تؤثر على فعالية التواصل ونتائجه. فعلى المستوى  

 ,Earley & Angالفردي، تشمل هذه الأبعاد الذكاء الثقافي، وإجادة اللغة، والمهارات الشخصية )

(. أما على المستوى التنظيمي، فتبرز أهمية القيادة، وثقافة المنظمة، وتقنيات الاتصال 2003

(Maznevski & Chudoba, 2000  وإضافة إلى ذلك، فإن الأبعاد الثقافية كما صاغها هوفستيد ـ .)

مثل مسافة السلطة، وتجنب عدم اليقين، والفردية مقابل الجماعية، والذكورية مقابل الأنوثة، والتوجه الزمني  

لثقافية المؤثرة في أنماط التواصل والسلوكيات  الطويل مقابل القصير ـ توفر إطارًا مهمًا لفهم القيم ا

(Hofstede, 1980 .) 

أما من الناحية النظرية، فإن دراسة التواصل الثقافي المتعدد تستند إلى مجالات معرفية متنوعة تشمل  

الاتصال بين الثقافات، والسلوك التنظيمي، وإدارة المشاريع. فعلى سبيل المثال، تركز نظرية الذكاء الثقافي  



على الوعي، والقدرة على التكيف، وبناء الجسور بين الاختلافات الثقافية بما يعزز فعالية التواصل  

(Earley & Ang, 2003  كما أن نظريات الثقافة التنظيمية والقيادة تقدم رؤى قيّمة حول كيفية تأثير .)

القيم المؤسسية والممارسات القيادية على أنماط التواصل ونتائج المشاريع في بيئات العمل متعددة الثقافات  

(Schein, 1985; Cox & Blake, 1991.) 

وباختصار، فإن أثر التواصل الثقافي المتعدد على نجاح مشاريع البرمجيات في قطاع تقنية المعلومات  

بالرياض يعُدّ موضوعًا متعدد الأبعاد، يتأثر بعوامل فردية وتنظيمية وثقافية متشابكة. ومن خلال فهم تطور  

كن للباحثين والممارسين صياغة  هذا المفهوم، وتحليل أبعاده، والاستفادة من النظريات ذات الصلة، يم

استراتيجيات فعّالة تعزز جودة التواصل وتحُسّن من مخرجات المشاريع في بيئات العمل ذات التنوع  

 الثقافي. 

 المتغير التابع: نجاح المشاريع البرمجية 
 

عد نجاح المشاريع البرمجية مخرجًا حاسمًا للمنظمات العاملة في قطاع تقنية المعلومات بمدينة الرياض، لما  

له من أثر مباشر على القدرة التنافسية والربحية والسمعة المؤسسية. ففي عالم يزداد اعتمادًا على الرقمنة،  

كفاءة وتعزيز رضا العملاء. ومن ثمّ، فإن فهم  أصبحت المشاريع البرمجية وسيلة أساسية للابتكار وتحسين ال

العوامل المؤثرة في نجاح هذه المشاريع يعد أمرًا جوهريًا للمنظمات الساعية إلى تعزيز مكانتها في بيئة  

 الرياض التقنية الديناميكية. 

يعُرّف نجاح المشروع البرمجي عادةً بتحقيق الأهداف المسبقة ضمن قيود الوقت والميزانية والجودة.  

وتشمل هذه الأهداف إنجاز المشروع في الوقت المحدد، وضمن التكلفة المقررة، مع الوفاء بمتطلبات  

ع مثل رضا  وتوقعات أصحاب المصلحة. وإلى جانب ذلك، قد يمتد مفهوم النجاح ليشمل جوانب أوس

 المستخدمين، موثوقية النظام، وتحقيق القيمة التجارية. 

لقد شهد مفهوم نجاح المشاريع البرمجية في الرياض تطورًا يعكس التوجهات العالمية في منهجيات إدارة  

المشاريع والتطورات التقنية والممارسات المؤسسية. فعلى الصعيد التاريخي، اتسمت المشاريع البرمجية  

(، وضعف إدارة  Scope Creepبمعدلات فشل مرتفعة نتيجة عوامل مثل تضخم نطاق العمل )

(، والتطوير  Agileالمتطلبات، وسوء التواصل بين أصحاب المصلحة. غير أن اعتماد منهجيات الأجايل )

التكراري، وممارسات الإدارة المحسّنة أسهم في تحسين قدرة المؤسسات على تحقيق النجاح. كما ساعدت  



في تسريع دورات التطوير،   DevOpsالتقنيات الحديثة مثل الحوسبة السحابية، والذكاء الاصطناعي، و

 (. PMI, 2021وتعزيز التعاون، وتقليص وقت طرح المنتجات للسوق )

وفي الرياض، يتضح هذا التطور من خلال مبادرات تبني الممارسات المرنة، والانخراط في التحول  

الرقمي، والاستثمار في تنمية المواهب والتدريب. ومع تزايد متطلبات الاقتصاد الرقمي، تتوسع معايير  

 قياس النجاح لتشمل أبعادًا إضافية تتجاوز مقاييس التكلفة والوقت والنطاق. 

 تشمل أبعاد نجاح المشاريع البرمجية ما يلي: 

 النجاح التقني: مدى التزام النظام بالمتطلبات الوظيفية، وأدائه الموثوق، وخلوه من العيوب.  •

 رضا أصحاب المصلحة: مستوى استجابة المشروع لاحتياجات وتوقعات المستخدمين والعملاء.  •

 تحقيق القيمة التجارية: إسهام النظام في دعم الأهداف المؤسسية وتحقيق وفورات أو إيرادات.  •

رضا الفريق: معنويات الفريق واستقراره الوظيفي، بما في ذلك المطورين والمختبرين وبقية   •

 المشاركين. 

إن فهم هذه الأبعاد وتحسينها أمر ضروري لتعظيم فرص نجاح المشاريع وتقديم قيمة مضافة لأصحاب  

 المصلحة في قطاع تقنية المعلومات بـ الرياض. 

النظريات المفسرة لنجاح المشاريع البرمجية إلى مجالات متعددة مثل إدارة المشاريع والهندسة  تستند 

التكلفة(    –الوقت  –البرمجية والسلوك التنظيمي. فعلى سبيل المثال، يبرز مثلث إدارة المشاريع )المجال 

(. كما أن منهجيات الأجايل  Kerzner, 2017باعتباره إطارًا يوضح أثر قيود المشروع على نتائجه )

( تركز على المرونة، والتعاون، والتحسين المستمر، بما يعزز Lean Managementوالإدارة الرشيقة )

 (. Highsmith, 2013فرص النجاح )

ومن خلال دمج هذه النظريات في الممارسات، تستطيع المؤسسات العاملة في الرياض تعزيز قدرتها على  

 ومواكبة متطلبات الاقتصاد الرقمي سريع التغير. إنجاز مشاريع ناجحة 

 التنوع الثقافي وأثره  2.2.1
 

شهدت المملكة العربية السعودية خلال السنوات الأخيرة تحولات كبيرة مدفوعة بمبادرات التنويع  

الاقتصادي، وكان قطاع تقنية المعلومات في طليعة هذه التحولات. وقد جذب هذا القطاع قوى عاملة متنوعة  



من الخبرات المحلية والدولية، مما أوجد بيئة عمل متعددة الثقافات تتميز بتباين في الأساليب الإدارية،  

 (. Saudi Vision 2030, 2016وطرق التواصل، وطرائق حل المشكلات )

إن إدراك أثر التنوع الثقافي داخل بيئة العمل في قطاع التقنية السعودي يعُد أمرًا حاسمًا لفهم التعقيدات التي  

قد تواجه فرق المشاريع البرمجية. فاختلاف الأنماط التواصلية، وتباين اللغة، وتعدد الخلفيات الفكرية يمكن  

ومع تزايد انخراط الشركات السعودية في التواصل   أن ينعكس على ديناميكيات الفرق ويؤثر في سير العمل.

الدولي وخدمة عملاء عالميين، أصبحت القدرة على إدارة التحديات الثقافية مسألة استراتيجية  

(TechHub Jeddah, 2022.) 

وبالتالي، فإن دراسة أثر التواصل عبر الثقافات في نجاح المشاريع البرمجية داخل سياق الرياض لا يكتفي  

 بالكشف عن الديناميكيات المحلية، بل يساهم أيضًا في إثراء النقاشات العالمية حول إدارة مشاريع التقنية. 

 

 العلاقة بين التواصل الثقافي المتعدد ونجاح المشاريع البرمجية  2.3
 

 

أصبح قطاع تقنية المعلومات اليوم من أكثر القطاعات اعتمادًا على التنوع الثقافي، وذلك نتيجة للعولمة  

وتوسع الأعمال عبر الحدود، إضافة إلى الاعتماد المتزايد على فرق عمل افتراضية تضم أعضاء من 

باعتباره عنصرًا محوريًا في  جنسيات وخلفيات متعددة. في هذا السياق، يبرز دور التواصل الثقافي المتعدد  

تحقيق نجاح المشاريع البرمجية. فالتواصل لا يقتصر على نقل المعلومات فحسب، بل يمثل وسيلة للتفاهم،  

وبناء الثقة، والتنسيق بين مختلف الأعضاء، وهو ما يؤثر بشكل مباشر على جودة التنفيذ، والالتزام  

. وفي مدينة جدة، التي تعُد من المراكز الاقتصادية  بالجداول الزمنية، وتحقيق رضا أصحاب المصلحة 

البارزة في المملكة العربية السعودية، يتضح هذا الدور بشكل أكبر نظرًا لانفتاح السوق على الاستثمارات  

 الأجنبية وتنوع الكوادر العاملة في مجال تقنية المعلومات. 

 تعزيز الفهم والانسجام داخل فرق العمل   2.3.1
 

يسهم التواصل الثقافي المتعدد في إيجاد فهم مشترك لأهداف المشروع ومتطلباته وتوقعاته بين أعضاء 

الفريق من خلفيات مختلفة. فعندما يتم توضيح الأهداف والنطاق والأولويات بطرق تراعي الفروق الثقافية،  

هم والنزاعات. وقد أكد  يمكن للأعضاء توحيد جهودهم نحو رؤية واحدة، مما يقلل من مخاطر سوء الف



Gelfand ( أن وضوح قنوات الاتصال وتبني استراتيجيات مراعية للثقافة يعزز من قدرة  2007وآخرون )

 الفرق على تحقيق التماسك التنظيمي، وهو أمر بالغ الأهمية في بيئات المشاريع المعقدة مثل البرمجيات. 

 

 دعم التعاون والابتكار  2.3.2
 

التنوع الثقافي غالبًا ما يكون مصدرًا غنيًا للأفكار والخبرات المتنوعة. ومن خلال التواصل الفعّال، تتحول  

هذه الاختلافات إلى قوة دافعة للابتكار والإبداع. إذ يعُزز تبادل المعرفة والتجارب المختلفة من قدرة الفرق  

قبلية، والتكيف مع المتغيرات التقنية بشكل أسرع.  على إيجاد حلول غير تقليدية، والتنبؤ بالتحديات المست

(، فإن الفرق التي تتبنى آليات تواصل واضحة في  2000) Maznevski & Chudobaووفقًا لدراسة 

 البيئات الافتراضية تكون أكثر نجاحًا في استثمار التنوع الثقافي لتحقيق نتائج أفضل في المشاريع. 

 تقليل المخاطر وتحسين جودة القرارات  2.3.3
 

يعُد غياب التواصل الواضح أحد أبرز مصادر المخاطر في المشاريع البرمجية، حيث يؤدي إلى سوء الفهم  

وتأخر معالجة المشكلات. ومن خلال قنوات اتصال شفافة ومفتوحة، يمكن للفرق متعددة الثقافات تحديد  

جودة القرارات، إذ   المخاطر بشكل استباقي ووضع خطط لمعالجتها. كما أن التواصل الفعّال يعزز من

يتمكن أعضاء الفريق من مشاركة وجهات نظرهم المختلفة، مما يؤدي إلى اتخاذ قرارات أكثر وعيًا ودقة.  

( إلى أن وجود بيئة آمنة نفسيًا تدعم الحوار المفتوح ينعكس إيجابًا على قدرة  1999) Edmondsonوتشير 

 ية. الفرق في إدارة التعلم واتخاذ القرارات الاستراتيج

 إدارة النزاعات والتفاوض 2.3.4
 

من الطبيعي أن تظهر النزاعات في بيئات العمل المتعددة الثقافات، نتيجة للاختلافات في القيم أو أساليب  

العمل أو حتى أنماط القيادة. إلا أن التواصل الفعّال يمثل أداة أساسية في إدارة هذه النزاعات بشكل بناّء،  

لى فهم الخلفيات الثقافية يساعد في إيجاد  وتحويلها إلى فرص للتعلم وتحسين الأداء. فالتفاوض المبني ع

 حلول مرضية لجميع الأطراف، ويمنع تحول الخلافات إلى عوائق تؤثر على إنجاز المشروع.

 تحسين تفاعل أصحاب المصلحة ورضاهم  2.3.5
 



يمتد تأثير التواصل الثقافي الفعّال ليشمل أصحاب المصلحة الخارجيين مثل العملاء، المستخدمين النهائيين،  

والشركاء. فمن خلال إدراك التفضيلات الثقافية وأسلوب التواصل المناسب لكل طرف، تستطيع الفرق بناء  

 Elyدى أصحاب المصلحة. وقد أوضح الثقة وتعزيز العلاقات الإيجابية، مما يساهم في تحقيق رضا أكبر ل

& Thomas (2001  أن استراتيجيات التنوع والتواصل الإيجابي تؤثر بشكل مباشر على رضا العملاء )

 واستدامة العلاقات طويلة الأمد. 

 تعزيز إدارة المعرفة ونقل الخبرات  2.3.6
 

أحد التحديات الرئيسة في المشاريع البرمجية هو القدرة على توثيق المعرفة ونقلها بين الأعضاء، خصوصًا  

عند اختلاف لغاتهم وثقافاتهم. ويساهم التواصل الثقافي الفعاّل في إنشاء قنوات واضحة لتبادل المعرفة  

ي مشاريع مستقبلية. وهذا يعزز من  وتخزينها بشكل يمكن الاستفادة منه في مراحل لاحقة من المشروع أو ف

 تراكم الخبرات المؤسسية، ويقلل من تكرار الأخطاء. 

 دفع نجاح المشروع وأداء المنظمة  2.3.7
 

العلاقة بين التواصل الثقافي المتعدد ونجاح المشاريع البرمجية علاقة تكاملية، حيث يمثل التواصل حجر  

الزاوية في ضمان جودة المخرجات، وتحقيق رضا أصحاب المصلحة، وزيادة القدرة التنافسية للمؤسسة.  

على مهارات التعامل مع  فالمنظمات التي تعُطي الأولوية للتواصل الشامل وتستثمر في تدريب كوادرها 

التنوع الثقافي، تكون أكثر قدرة على الابتكار وتحقيق النجاح في بيئات ديناميكية مثل قطاع تقنية المعلومات  

( إلى أن إدارة التنوع بفعالية تعُد من أبرز العوامل الداعمة للميزة  1991) Cox & Blakeبجدة. وقد أشار 

 التنافسية المستدامة. 

 الثقافات الأطر والنماذج في التواصل عبر  2.4
 

قدمت الدراسات الكلاسيكية والمعاصرة في ميدان التواصل عبر الثقافات مجموعة من الأطر والنماذج  

النظرية التي تسُهم في فهم الديناميكيات المعقدة للتفاعل بين أفراد من خلفيات ثقافية متباينة. ويعُد توظيف  

معلومات في الرياض، حيث تعمل فرق  هذه النماذج أمرًا حيوياً لفهم التحديات التي تواجه قطاع تقنية ال

 متعددة الثقافات في بيئة عمل تتسم بالتنوع. 

 ( Hall, 1976إطار هول للتواصل بين الثقافات ) 2.4.1
 



 قسّم إدوارد هول الثقافات إلى نوعين رئيسين: 

الإشارات غير اللفظية  (: حيث يعتمد التواصل بدرجة كبيرة على High-Contextالثقافات عالية السياق )

 والمعاني الضمنية والعلاقات الشخصية. 

(: حيث يعتمد التواصل على الوضوح والتفاصيل الصريحة  Low-Contextالثقافات منخفضة السياق )

 والمباشرة. 

تتضح أهمية هذا النموذج في بيئة العمل بالرياض، حيث يتفاعل المحترفون المحليون القادمون من ثقافة  

عالية السياق مع خبراء دوليين ينتمون غالبًا إلى ثقافات منخفضة السياق، مما يجعل فهم هذا التباين أداة  

 مهمة لتقليل سوء الفهم وتحسين فعالية التفاعل. 

 ( Hofstede, 1980أبعاد هوفستيد الثقافية ) 2.4.2
 

 قدّم هوفستيد ستة أبعاد رئيسة للتباين الثقافي:

 

 (: مدى قبول المجتمع للفروق في السلطة. Power Distance. مسافة القوة )1

 (. Individualism vs. Collectivism. الفردية مقابل الجماعية )2

 (.Masculinity vs. Femininity. الذكورية مقابل الأنوثة )3

 (.Uncertainty Avoidance. تجنب عدم اليقين )4

 (.Long-Term Orientation. التوجه طويل المدى )5

 (. Indulgence vs. Restraint. الانغماس مقابل الكبح )6

في السياق السعودي، يظهر بعد مسافة القوة بوضوح، حيث تميل الهياكل التنظيمية إلى الطابع الهرمي،  

 وهو ما قد يفرض أسلوبًا محددًا للتواصل يختلف عن بيئات أخرى أكثر مساواة أو فردية. 

 (Gudykunst & Kim, 1984نظرية التكيف الاتصالي ) 

تفترض هذه النظرية أن الأفراد يقومون بتعديل أنماط تواصلهم من أجل استيعاب الطرف الآخر وتحقيق  

التفاهم. في بيئة العمل متعددة الثقافات مثل فرق تقنية المعلومات بالرياض، يحتاج الأعضاء إلى تكييف  

 ة النزاع. أساليبهم اللغوية والسلوكية بما يعزز التفاهم المتبادل ويقلل من احتمالي



 

 
 

 التحديات الرئيسة للتواصل عبر الثقافات في قطاع تقنية المعلومات بالرياض 2.4.3
 

بناءً على الأدبيات والخصائص المميزة لقطاع تقنية المعلومات في الرياض، يمكن تحديد مجموعة من  

 التحديات الجوهرية: 

رغم اعتماد اللغة الإنجليزية كلغة مشتركة، إلا أن اختلاف اللهجات والاستخدامات   . الحواجز اللغوية:1

 الاصطلاحية والمصطلحات التقنية قد يؤدي إلى سوء الفهم أو إبطاء سير العمل. 

تختلف الثقافات في تفسير الإيماءات، تعابير الوجه، ولغة الجسد، مما قد يُفضي   . التواصل غير اللفظي:2

 إلى تأويلات خاطئة أو توتر في بيئة الفريق. 

بعض الثقافات تميل إلى التواصل المباشر والصريح، بينما تفضل أخرى الأسلوب غير   . أنماط التواصل:3

 المباشر. هذا الاختلاف قد يجعل الرسائل تبدو عدوانية أو غامضة بحسب الخلفية الثقافية للمستقبل. 

في حين تميل الثقافة المحلية إلى اتباع تسلسل هرمي واضح، قد يفضّل بعض  . آليات اتخاذ القرار:4

الخبراء الدوليين أسلوبًا أكثر تشاركية. هذا التباين قد يخلق صعوبات أثناء مراحل التخطيط والتنفيذ  

 للمشاريع. 

توجد فروق في تقدير الوقت والالتزام بالمواعيد. فبينما يرى البعض أن الانضباط الزمني   . أنماط العمل:5

 أساس للنجاح، قد يتعامل آخرون مع الوقت بمرونة أكبر، وهو ما قد يسبب توتراً بين أعضاء الفريق. 

 الحلول المقترحة لتعزيز فعالية التواصل في قطاع تقنية المعلومات بالرياض 2.4.4
 

 رغم التحديات، يمكن تبني عدد من الاستراتيجيات التي أثبتت فعاليتها في البيئات متعددة الثقافات: 

التدريب على الوعي الثقافي: من خلال تزويد الموظفين ببرامج تدريبية تشرح الفروق الثقافية في أساليب  

 التواصل، والإشارات غير اللفظية، وأخلاقيات العمل، بما يعزز التعاطف والتفاهم. 

بناء فرق متنوعة مدعومة باستراتيجيات تواصل فعّالة: حيث يُسهم التنوع في توليد الأفكار، شريطة وجود  

 قنوات واضحة تضمن التنسيق وتقلل من مخاطر النزاع. 



تشجيع الاستماع النشط: عبر تدريب الموظفين على الإصغاء بانتباه، واحترام الأساليب المختلفة في التعبير،  

 والتعامل بصبر مع التنوع اللغوي والثقافي. 

توحيد العمليات والإجراءات: مثل اعتماد قوالب موحدة للتقارير أو آليات رسمية للنقاشات، لضمان أن تكون 

 جميع الرسائل واضحة وغير قابلة للتأويل المختلف. 

تعزيز ثقافة الشمول: بترسيخ بيئة عمل تقوم على احترام الاختلافات والاحتفاء بها، بما يدفع الموظفين  

 للشعور بالانتماء والمساهمة الفاعلة. 

توظيف التكنولوجيا الحديثة: من خلال الاستفادة من أدوات الترجمة الفورية، ومنصات الاجتماعات المرئية،  

 وأنظمة إدارة المشاريع التعاونية لتقليل أثر الحواجز الثقافية والجغرافية. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 الفصل الثالث 

 منهجية الدراسة

 
 

 

 

 

 

 
 

 



 

 

 

 المقدمة:

أثر الاتصال بين الثقافات على نجاح المشاريع البرمجية في  هذا الفصل يقدم المنهجية المتبعة في دراسة 

تتضمن هذه المنهجية تعريفات إجرائية للمتغيرات البحثية،    الرياض،  قطاع تكنولوجيا المعلومات بمدينة

وتفاصيل تصميم البحث ومجتمعه، وطرق وتقنيات أخذ العينات، وطرق جمع البيانات وأنواعها، بالإضافة 

 إلى طرق وإجراءات تحليل تلك البيانات. 

 

 التعريفات الإجرائية لمتغيرات البحث: 

للمتغيرات البحثية تعد وسيلة مهمة للباحثين، وذلك لأنها تمكّن من قياس المتغيرات  التعريفات الإجرائية  

بوضوح وبطريقة محددة، ويصف التعريف الإجرائي كيفية قياس المتغير أو ملاحظته أو التلاعب به،  

هذا الأمر يساعد الباحثين على ضمان اتساق دراساتهم وموثوقيتها وصلاحيتها، مما يؤدي إلى نتائج  

 أكثر موضوعية وإمكانية تكرار الدراسة. 

 

 الاتصال بين الثقافات  

هي رسم الطريقة او المنهج الدقيق الذي يحقق التوازن الفعلي بين أهداف المؤسسة   التعريف الاجرائي:

 (٢٠١6،نور الدين)المتاحة.  الخدمية ومواردها 

 

 نجاح المشاريع 

القدرة على ضمان منتج نهائي ناجح للمشروع في الوقت، والنطاق المحددين،   الاجرائي: هوالتعريف 

وضمن حدود الميزانية، وبالجودة التي ترضي العميل، مع تحقيق الأهداف الاستراتيجية وأهداف  

 (٢٠٢1، حنين واخرون)للمنظمات. الأعمال الاستثمارية 



 

 

 

 

 تصميم البحث:
 positivism وضعيالمنهج  فلسفة البحث: .1

 Deductive استنتاجي  اسلوب التحليل: .2

 Case studyدراسة حالة استراتيجية البحث:  .3

 Mono method كميةدراسة أداة البحث:  .4

 cross sectional  مقطعيةدراسة الأفق الزمني:  .5

 الاستبيان طرق جمع وتحليل البيانات:  .6

 
 

الوضعيالمنهج

استنتاجي

دراسة حالة

كمية

مقطعية

الاست
بيان



( ملخص منهجية البحث 2الشكل )  

 المصدر: البحث 

 
 مجتمع البحث وتقنيات أخذ العينات 

  العلمية، والمعلومات   البحوث إجراء  في  الأساسية الركائز من تعُدّ  العينات أخذ وتقنيات  البحث عينة إن

د  التي هي  العينات  هذه من المستقاة   والبيانات   على  الإحصائي، لذا يجب التحليل إجراء  في  عليها يعُت م 

  ممثلّة البيانات هذه  تكون بحيث أخذها،   وطرق البحث   عينة اختيار  عند والموضوعية الدقة   توخّي  الباحثين

  هذا وصادقة، ويتضمن موثوقة بحثية  نتائج إلى بدوره  سيؤدي الدراسة، وهذا محل للمجتمع صحيح بشكل

 العينة كالاتي:  أخذ   وتقنيات الدراسة  وعينة الدراسة  لمجتمع شرحاً  القسم 

 مجتمع الدراسة  

 عدد الموظفين  التصنيفات  الشركة 

 تقنية المعلومات 

 ١٦ الإدارة العليا 

 ١ مدير المنطقة 

 ٣٣ موظف قسم 

 

١جدول رقم   

 المصدر: الطالب  

 

 عينة البحث 

 حجم العينة  عينة البحث 

نستهدف العاملين في أقسام الإدارة  

تقنية   والإعلان والتسويق في شركة

 المعلومات 

عامل  ٣٣  



 

٢جدول رقم   

 المصدر: الطالب  

 طريقة وتقنيات أخذ العينة 

 تم أخذ العينات بالطريقة الاحتمالية، وتقنيات أخذ العينات هي أخذ العينات العشوائية.  

 طريقة جمع البيانات 

  الإحصائي  التحليل هذا  الفعلية، سيتضمن النتائج  لاستخراج  إجراؤه  سيتم الدراسة   لبيانات شامل تحليل  هناك

  بين الرئيسية  العلاقات  على الضوء لتسليط  مغزى وذات  مفيدة معلومات  إلى تحويلها  بهدف الأولية  للبيانات 

  كمتغير قطاع تقنية المعلومات شركة في المشاريع  ونجاح مستقل كمتغير المستخدمة الاتصال بين الثقافات

 . تابع

 الاتصال بين الثقافات  

   الثقافات الاتصال بين ، من أجل قياس المتغير المستقل )٢٠١6،نور الديناعتمد الطالب على استبانة 

عنصر للمتغير، كما أن نوع الأداة المستخدمة هي لكرت الثلاثي: )غير موافق، محايد،   ١٢( بإجمالي 

 موافق(.  

 

 المتغير المستقل  

 المصدر  عدد العبارات   الابعاد المتغيرات  
 
 

 الاتصال بين الثقافات  

 

 
الاتصال بين  أثر 

 الثقافات داخل الشركة 
 

 
 
١٢ 
 

 
 

 ٢٠١6، نورالدين
 

 

 ٣جدول رقم 

 المصدر: الطالب 



 

 

 

 نجاح المشاريع 

من   المشاريع( وذلكمن أجل قياس المتغير التابع )نجاح  ، ٢٠٢٢وأخرين،  حنيناعتمد الطالب على استبانة 

حيث خمس أبعاد وهي: نجاح عملية المشروع، نجاح إدارة المشروع، نجاح منتج المشروع، نجاح الأعمال، 

عناصر عدا بعد   ٣عنصر للمتغير، حيث أن جميع الأبعاد اشتملت على  ١٦النجاح الاستراتيجي، بإجمالي 

  الخماسية:عناصر، كما أن نوع الأداة المستخدمة هي لكرت  ٥اشتمل على  المشروع فقد نجاح عملية  

 )موافق بشدة، موافق، محايد، غير موافق، غير موافق بشدة(. 

 

 المتغير التابع 

 المصدر  عدد العبارات   الابعاد المتغيرات  
 
 
 
 
 
 

 نجاح المشاريع 

 
 

 نجاح عملية المشروع 
 

 نجاح ادارة المشروع 
 

 نجاح منتج المشروع 
 

 نجاح الأعمال
 

 النجاح الاستراتيجي 
 
 

 
 
 
 
 
١٦  

 ٢٠٢1وأخرين،  حنين

 

 ٤جدول رقم 

 المصدر: الطالب 



 

 

 

 أنواع البيانات

  قبل من تجميعها تم  التي   تلك هي  الأولية ثانوية، البيانات  وبيانات أولية   بيانات إلى   البيانات أنواع  تنقسم 

 . المعني الباحث   وليس آخرين باحثين  بواسطة جمعها  تم التي  تلك  هي الثانوية البيانات  بينما بنفسه،  الباحث

 البيانات الاولية 

 . الاتصال بين الثقافات ملاحظات ميدانية لسلوك المستهلكين تجاه المشاريع وتفاعلهم مع  .1

 استبيانات موجهة لعملاء المشاريع لاستقصاء آرائهم حول فعالية استراتيجيات التسويق المُتَّب عة.  .2

 

 البيانات الثانوية 

 . الاتصال بين الثقافات الاطلاع على دراسات حالة لمشاريع ناجحة وكيفية توظيفها  .1

 بيانات إحصائية من مصادر موثوقة عن معدلات نجاح المشاريع في قطاعات مختلفة.  .2

 

 طرق وأساليب تحليل البيانات  

استنتاجات ذات معنى. حيث   لاستخلاص بعد جمع البيانات، من الضروري تحليل المعلومات التي تم جمعها 

 لتحليل البيانات المجمعة.  28 ( وتحديدا الإصدارSPSSالحزمة الاحصائية للعلوم الاجتماعية )  تم استخدام

ولقد تم إجراء اختبار توصيف العينة، من خلال التحليل الوصفي، للحصول على نظرة ثاقبة لخصائص،  

مجتمع العينة، حيث يساعد ذلك الباحثين على فهم التركيبة السكانية والتفضيلات والمعلومات الأخرى ذات  

 الصلة.  

اختبارات  كما أن  ،والموثوقية حاسمة في ضمان دقة البيانات المجمعة واتساقها الصلاحية تعتبر اختبارات و

ما إذا كانت أدوات البحث تقيس ما تهدف إلى قياسه،   تستخدم لتحديدالاستكشاف(  التحليل العاملي )الصدق  



بالأفراد المشاركين   بتقييم ثبات النتائج مع مرور الوقت( ألفا   كرو نباخاختبار )بينما تقوم اختبارات الثبات 

 في الدراسة. 

 

 

 الخاتمة  

  للبحث، الإجرائية والتعريفات  المقدمة تضمنت والتي  البحثية، المنهجية   استعراض   تم الثالث،  الفصل في

  البيانات، وأنواع  البيانات،  جمع وطريقة  العينات، أخذ  وتقنيات  وطرق  البحث  ومجتمع البحث،  وتصميم

 الخاتمة.   وأخيرًا البيانات،  تحليل وأساليب  وطرق

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 الفصل الرابع 
 التحليل الإحصائي 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 : المقدمة 
يعرض هذا الفصل التحليل الإحصائي والنتائج المستخلصة من البحث الذي أجُري حول تأثير التواصل بين الثقافات على  

 SPSS، المملكة العربية السعودية. تم استخدام برنامج الرياضنجاح مشاريع البرمجيات في قطاع تقنية المعلومات بمدينة 

، والتي  استجابة 131لإجراء تحليل دقيق للبيانات التي تم جمعها من خلال استبيانات مُنظمة، حيث بلغ عدد الاستجابات الكلية 

 .شكّلت الأساس للتحليل الكمي في هذه الدراسة

، بما في ذلك استيراد البيانات واحتساب المتغيرات ذات الصلة، وهي خطوات  إعداد البياناتيبدأ الفصل بعرض لعملية 

للتحقق من مدى قوة أدوات القياس   صدق وثبات الاستبيانضرورية لضمان دقة النتائج وموثوقيتها. بعد ذلك، يتم تقييم 

 .المستخدمة في الدراسة

لتقديم لمحة أولية عن البيانات، مع تسليط الضوء على الأنماط والاتجاهات الرئيسية المتعلقة  الإحصاءات الوصفيةثم تعُرض 

، مع التركيز على دراسة  أسئلة البحث الرئيسيةبالتواصل بين الثقافات ونتائج المشاريع. بعد ذلك، ينتقل التحليل إلى معالجة 

 .تأثير التواصل بين الثقافات على نجاح مشاريع البرمجيات

لتقييم العلاقات بين التواصل بين الثقافات وديناميكيات  تحليل الانحدار الخطيولغرض اختبار فرضيات الدراسة، تم استخدام 

الفريق ونجاح المشروع بشكل عام. وتفُسر النتائج في ضوء الأدبيات والدراسات السابقة والأطر النظرية، بهدف تقديم فهم  

 .شامل للنتائج التي تم التوصل إليها

، مع إبراز الآثار العملية لهذه النتائج على إدارة المشاريع في بيئات العمل متعددة  ملخص لأهم النتائجيخُتتم الفصل بـ 

 .الثقافات، لا سيما في قطاع تقنية المعلومات في المملكة العربية السعودية

 اختبار الصدق والثبات لاستبيانات البحث 

من العناصر الأساسية لضمان قوة ومصداقية الاستبيانات المستخدمة في البحث العلمي. يشير  الصدق والثباتيُعد اختبار 

إلى مدى قدرة الاستبيان على قياس ما هو مُصمم لقياسه بدقة. ففي حال غياب الصدق، قد لا تعكس البيانات التي يتم   الصدق

جمعها المتغيرات أو المفاهيم المستهدفة بشكل صحيح، مما يؤدي إلى استنتاجات خاطئة ونتائج مضللة. ويتم التأكد من الصدق  

 :قيس المفاهيم المراد قياسها فعلاً، ويُمكن تحقيق ذلك باستخدام عدة أنواع من الصدق مثلمن خلال تقييم ما إذا كان الاستبيان ي

 .الصدق المحتوى، الصدق المرتبط بالمحك، وصدق البناء



، فيُعنى بمدى اتساق واستقرار نتائج الاستبيان عبر الزمن. فاستبيان يتمتع بدرجة عالية من الثبات يُنتج إجابات متسقة  الثباتأما 

الاتساق الداخلي،   :عند تطبيقه على نفس العينة وفي ظروف مماثلة. يتطلب اختبار الثبات فحص عدة جوانب، من أبرزها

 .(Inter-Rater Reliability) ، وثبات المقيّمين(Test-Retest) اختبار إعادة التطبيق

، تم التركيز على ضمان الصدق والثبات للاستبيانات  الرياضفي هذا البحث، الذي أجُري في قطاع تقنية المعلومات بمدينة 

المُستخدمة، باعتبار ذلك خطوة حاسمة نحو الحصول على نتائج دقيقة وموثوقة تعكس واقع تأثير التواصل بين الثقافات على 

 .نجاح مشاريع البرمجيات

أمرًا حيويًا في ضمان أن أداة القياس تنُتج نتائج مستقرة وقابلة للتكرار، وهو ما يُعد أمرًا أساسيًا لاستخلاص  الثباتيُعتبر 

استنتاجات وتعميمات موثوقة من البيانات. فعندما تكون أداة القياس ثابتة، فإنها تضمن أن النتائج التي تم الحصول عليها يمكن  

 .ها في نفس الظروف أو مع نفس العينة في أوقات مختلفةأن تتكرر بنفس الطريقة عند تطبيق

في ضمان أن الاستبيان ليس فقط دقيقًا ولكن أيضًا موثوقًا. يحُسن هذا المبدأ من نزاهة نتائج   والثبات الصدقمعًا، يُسهم اختبار 

البحث، مما يسمح للباحثين بتفسير البيانات بثقة واستخلاص استنتاجات ذات مغزى. فإذا كانت القياسات غير دقيقة أو متباينة،  

 .قييم الصدق والثبات خطوة أساسية في تطوير وتقييم أي استبيانفإن ذلك قد يُقلل من مصداقية نتائج البحث، مما يجعل ت

، تم التأكد من أن الاستبيانات المستخدمة تحقق أعلى  الرياضفي هذا البحث، الذي أجُري في قطاع تقنية المعلومات بمدينة 

درجات الصدق والثبات، لضمان أن النتائج التي تم الحصول عليها تعكس الواقع بشكل صحيح ويمكن الاستناد إليها لاتخاذ  

 .قرارات دقيقة وموثوقة

Reliability Statistics 

Cronbach's 

Alpha N of Items 

.988 25 

 

 Cronbach’s) بندًا، حيث بلغت قيمة معامل كرونباخ ألفا 25الجدول يوضح إحصاءات الموثوقية لمجموعة مكوّنة من 

Alpha) 0.988.  يُستخدم معامل كرونباخ ألفا لقياس درجة الاتساق الداخلي أو الموثوقية للمقياس، أي مدى قدرة البنود على

 .قياس المفهوم الأساسي نفسه



تعُد مرتفعة جدًا، مما يشير إلى أن البنود في المقياس متسقة للغاية مع بعضها البعض وتقُيس بدقة   0.988كرونباخ ألفا قيمة 

البنية المقصودة. هذا المستوى العالي من الاتساق الداخلي يعني أن المقياس يتمتع بدرجة عالية من الموثوقية، وأن البنود  

 .مصممة بشكل جيد لتعكس ما يُراد قياسه

 

 

SPS CC CD TD C 

SPS 1 **.970 **.971 **.894 **.901 

CC **.970 1 **.992 **.903 **.888 

CD **.971 **.992 1 **.917 **.883 

TD **.894 **.903 **.917 1 **.696 

C **.901 **.888 **.883 **.696 1 

 

 

،  (SPS) نجاح المشروع البرمجي  :متغيرات أساسية، وهي خمس معاملات الارتباط بين  (Validity) يعرض جدول الصدق

 .(C) ، والتماسك(TD) ، ديناميكيات الفريق(CD) ، التنوع الثقافي(CC) التواصل عبر الثقافات

تم تمثيل معاملات الارتباط باستخدام معامل بيرسون، مع الإشارة بعلامتي نجمتين )**( إلى الدلالة الإحصائية عند مستوى  

p < 0.01. 

يوضح الجدول وجود ارتباطات موجبة قوية جدًا بين معظم المتغيرات. على سبيل المثال، هناك ارتباط مرتفع بين نجاح  

 = r)، وكذلك بين نجاح المشروع البرمجي والتنوع الثقافي (r = 0.970)المشروع البرمجي والتواصل عبر الثقافات 

 .، مما يشير إلى علاقة متينة بين نجاح المشروع وكلا العاملين المتعلقين بالتواصل والاختلافات الثقافية(0.971

أن هذين المتغيرين  (r = 0.992)بالإضافة إلى ذلك، يُظهر الارتباط القوي جدًا بين التواصل عبر الثقافات والتنوع الثقافي 

 .مترابطان بشكل وثيق، وهو ما يعكس تداخلهما الطبيعي في سياق نجاح المشاريع

، وهو ارتباط أقل قليلًا (r = 0.894) قيمة (SPS) ونجاح المشروع البرمجي (TD) يُظهر الارتباط بين ديناميكيات الفريق

مقارنة ببقية العلاقات، لكنه لا يزال دالًا إحصائيًا، مما يشير إلى وجود علاقة قوية بين ديناميكيات الفريق ونجاح المشروع  

 .البرمجي



، ورغم أنه الأضعف إلا أنه يبقى  (r = 0.696) بقيمة (C) والتماسك (TD) أما أضعف ارتباط فكان بين ديناميكيات الفريق

 .دالًا إحصائيًا، مما يدل على وجود علاقة بينهما لكنها أقل قوة مقارنة بالعلاقات الأخرى

بشكل عام، تظُهر الارتباطات العالية بين هذه المتغيرات أنها مترابطة ومتكاملة، وتسُهم جميعها في تفسير نجاح المشاريع 

البرمجية في البيئات متعددة الثقافات، مما يبرز أهمية كل عامل من هذه العوامل في تحقيق أهداف المشروع وتحسين أداء  

 .الفريق

 

 

 الإحصاءات الوصفية 

فهي توفر نظرة عامة   .الأساسية لمجموعة البياناتتلعب الإحصاءات الوصفية دورًا محوريًا في تلخيص وفهم الخصائص 

واضحة من خلال مقاييس مثل المتوسط الحسابي، والوسيط، والمنوال، والانحراف المعياري، والمدى، والتي تساعد في  

على سبيل المثال، يعطي المتوسط قيمة تمثل المعدل العام،   .وصف النزعة المركزية والتشتت والشكل العام لتوزيع البيانات

بينما يوضح الانحراف المعياري مدى تباعد القيم عن المتوسط. ومن خلال هذه المؤشرات، يصبح من الأسهل إدراك السمات  

 .العامة للبيانات دون الحاجة إلى التعامل مع الأرقام الخام مباشرة

 .في مجال البحث العلمي، تعُد الإحصاءات الوصفية أساسية لأنها تشُكل قاعدة ينطلق منها التحليل الإحصائي الأكثر تعقيدًا

فهي تساعد على تحديد الأنماط والاتجاهات والاختلافات غير المتوقعة داخل البيانات، مما يمهّد الطريق لمزيد من التحقيق  

واختبار الفرضيات. كما أنها تمكّن الباحثين من عرض نتائجهم بشكل مباشر ومبسط، مما يسهل توصيل النتائج لأصحاب  

 .ساليب الإحصائية المتقدمةالمصلحة أو القرّاء غير المتخصصين في الأ

وبوجه عام، تعُتبر الإحصاءات الوصفية أداة جوهرية في تلخيص البيانات، وتسهيل تفسيرها، وضمان أن تكون التحليلات  

 .اللاحقة مبنية على مجموعة بيانات مفهومة بوضوح

 

Descriptive Statistics 

 

N Range 

Minimu

m 

Maximu

m Mean 

Std. 

Deviation 

Statistic Statistic Statistic Statistic Statistic 

Std. 

Error Statistic 

SPS1 128 4 1 5 4.86 .054 .611 

SPS2 128 4 1 5 4.91 .040 .453 



SPS3 128 4 1 5 4.87 .049 .552 

SPS4 128 4 1 5 4.84 .057 .649 

SPS5 128 4 1 5 4.85 .048 .548 

CC1 128 4 1 5 4.88 .042 .470 

CC2 128 4 1 5 4.87 .050 .566 

CC3 128 4 1 5 4.83 .060 .677 

CC4 128 4 1 5 4.84 .053 .594 

CC5 128 4 1 5 4.86 .052 .585 

CD1 127 4 1 5 4.83 .057 .639 

CD2 128 4 1 5 4.80 .062 .699 

CD3 128 4 1 5 4.87 .043 .492 

CD4 128 4 1 5 4.90 .041 .467 

CD5 128 4 1 5 4.81 .059 .673 

TD1 128 4 1 5 4.80 .067 .757 

TD2 128 4 1 5 4.80 .067 .754 

TD3 128 4 1 5 4.77 .074 .834 

TD4 128 4 1 5 4.81 .066 .750 

TD5 128 4 1 5 4.82 .065 .736 

C1 128 4 1 5 4.88 .042 .480 

C2 128 4 1 5 4.89 .042 .473 

C3 128 4 1 5 4.89 .042 .473 

C4 128 4 1 5 4.89 .040 .457 

C5 128 4 1 5 4.90 .043 .483 

Valid N 

(listwise) 

127 
      

 



 الإحصاءات الوصفية 

يوفّر جدول الإحصاءات الوصفية ملخصًا تفصيليًا للبيانات المتعلقة بعدة متغيرات ضمن البحث حول نجاح المشاريع البرمجية  

،  (SPS) نجاح المشروع البرمجي  :مشاركًا عبر عدة متغيرات 128والعوامل المرتبطة به. يشمل هذا التحليل استجابات 

 .(C) ، والتماسك(TD) ، ديناميكيات الفريق(CD) ، التنوع الثقافي(CC) التواصل عبر الثقافات

، مما يعكس 4.91و 4.84بين  (Means) ، تراوحت القيم المتوسطة(SPS) بالنسبة لبنود نجاح المشروع البرمجي

 مستوى عالٍ من الاتفاق أو التصور الإيجابي لدى المشاركين حول نجاح المشاريع البرمجية. أما الانحرافات المعيارية

(Standard Deviations)  فتعكس درجة معتدلة من التباين في الاستجابات، أي  0.649و 0.453التي تراوحت بين ،

 .أن معظم المشاركين لديهم رؤية متقاربة، مع وجود بعض الاختلافات الفردية

، وهو ما يشير إلى أن المشاركين يرون  4.88و 4.83، تراوحت المتوسطات بين (CC) بالنسبة لبنود التواصل عبر الثقافات

( فتوضح وجود اختلافات بين الأفراد في  0.677–0.470التواصل عبر الثقافات بشكل إيجابي. أما الانحرافات المعيارية )

 .تقييمهم لهذه التجربة

 .0.699و 0.467، مع انحرافات معيارية تراوحت بين 4.90و 4.80متوسطات بين  (CD) أظهرت بنود التنوع الثقافي

 .هذه النتائج توضح أن المشاركين يدركون أن التنوع الثقافي عامل مهم، مع وجود مستوى معتدل من التباين في آرائهم

 0.736، وانحرافات معيارية تراوحت بين 4.82و 4.77فقد سجلت متوسطات بين  (TD) أما بنود ديناميكيات الفريق

هذه القيم الأقل نسبيًا في المتوسط والأعلى في التباين تعكس أن ديناميكيات الفريق يُنظر إليها بشكل إيجابي ولكن   .0.834و

 .بدرجة أقل من بقية المتغيرات، مع وجود تباين أكبر بين المشاركين

، مع انحرافات معيارية منخفضة 4.90و 4.88، فقد كانت المتوسطات مرتفعة بشكل واضح بين (C) بالنسبة لبنود التماسك

 .، مما يشير إلى وجود إجماع قوي بين المشاركين حول أهمية التماسك0.483و 0.457نسبيًا بين 

بشكل عام، توضح هذه الإحصاءات الوصفية أن لدى المشاركين تصورات إيجابية تجاه جميع المتغيرات المدروسة، مع وجود  

بعض التباين في الاستجابات الفردية، وهو ما يشكّل أساسًا لفهم النزعة المركزية ودرجة التشتت داخل البيانات، ويمهّد  

 .لتحليلات أعمق

 سؤال البحث  

في قطاع   (SPS) ونجاح المشروع البرمجي (CC) تشير النتائج إلى وجود ارتباط إيجابي قوي بين التواصل عبر الثقافات

، ومتوسطات  4.88و 4.83وبما أن متوسطات عناصر التواصل عبر الثقافات تراوحت بين  .تقنية المعلومات بمدينة الرياض

، فإن ذلك يدل على أن كلا المتغيرين يحظى بتقدير إيجابي من المشاركين. هذا  4.91و 4.84نجاح المشروع البرمجي بين 

 .التوافق يعكس أن التواصل الفعّال عبر الثقافات يسهم بشكل كبير في نجاح المشاريع البرمجية



( تؤكد أن الاختلافات الثقافية تؤثر بشكل ملحوظ على  4.90و 4.80كما أن القيم المرتفعة لمتوسطات التنوع الثقافي )بين 

( فيشير إلى أن مدى تأثير  0.699–0.467استراتيجيات وأساليب التواصل داخل فرق العمل. أما التباين في الاستجابات )

ن الأفراد. لذا، من الضروري أن تتبنى الفرق استراتيجيات تواصل مخصصة التنوع الثقافي على التواصل قد يختلف بي

 .تستوعب اختلافات المعايير والممارسات الثقافية لتعزيز التعاون والكفاءة

في قطاع تقنية المعلومات بالرياض، يتضح أن نجاح المشاريع البرمجية يتأثر بشكل كبير بالتواصل عبر الثقافات، حيث إن  

أي قصور في هذا الجانب قد يؤدي إلى تحديات أو إخفاقات. ومن ثم، فإن العوامل مثل وضوح قنوات التواصل، والحساسية  

 .د عناصر أساسية لتقليل المخاطر وتعزيز نتائج المشاريعالثقافية، وفهم وجهات النظر المتنوعة تعُ

دورًا داعمًا في تهيئة بيئة مناسبة للتواصل عبر الثقافات. فالمتوسطات  (C) والتماسك (TD) كذلك، تلعب ديناميكيات الفريق

تدل على أن هذه العوامل تنُظر إليها بإيجابية. إن   (4.90و  4.88بين  Cو 4.82و 4.77بين  TD) المرتفعة لكلا المتغيرين

وجود ديناميكيات فريق قوية ومستويات عالية من التماسك يعزز بيئة أكثر تعاونًا تسمح بازدهار التواصل الفعّال عبر  

 .الثقافات، وتساعد على سد الفجوات الثقافية، وتقليل احتمالية نشوء صراعات

 اختبار الفرضيات 

مقترنًا باختبار الفرضيات أداة إحصائية أساسية لفحص العلاقة بين   (Regression Analysis) يُعد التحليل الانحداري

نجاح المشاريع البرمجية وكل من: التواصل عبر الثقافات، التنوع الثقافي، ديناميكيات الفريق، والتماسك في قطاع تقنية 

 .المعلومات بالرياض

يتيح هذا التحليل للباحثين قياس قوة واتجاه العلاقات بين المتغيرات التابعة والمستقلة، وتحديد أيها يؤثر بشكل جوهري على  

نتائج المشروع. فعلى سبيل المثال، يمكن صياغة فرضية مفادها أن "التواصل عبر الثقافات يؤثر إيجابًا على نجاح المشروع  

ام التحليل الانحداري لتحديد دقتها. ويتضمن ذلك تقدير معاملات الانحدار، وفحص دلالتها  البرمجي"، ثم اختبارها باستخد

 .الإحصائية، والتأكد مما إذا كانت التأثيرات المرصودة تعكس علاقة حقيقية أم مجرد صدفة

إن الجمع بين التحليل الانحداري واختبار الفرضيات يوفّر إطارًا متينًا لفهم التفاعلات المعقدة بين المتغيرات، مما يمكّن 

الباحثين من الوصول إلى استنتاجات مبنية على الأدلة، وتطوير نماذج نظرية أدق، واتخاذ قرارات أكثر وعيًا. وفي سياق  

يساعد هذا النهج على تحديد العوامل الرئيسة المؤثرة في نجاح أو فشل المشاريع، ويوجّه  قطاع تقنية المعلومات بالرياض، 

 .نحو تحسين استراتيجيات التواصل عبر الثقافات، والتكيف مع التنوع الثقافي، وتعزيز ديناميكيات الفريق والتماسك

وبذلك، يوفّر هذا الأسلوب الإحصائي رؤى قيّمة حول ديناميكيات نجاح المشاريع البرمجية، ويساعد على تطوير ممارسات  

 .إدارية أكثر فاعلية في البيئات المتنوعة ثقافيًا

aANOVA 



Model 

Sum of 

Squares df 

Mean 

Square F Sig. 

1 Regression 55.119 1 55.119 1999.585 b.000 

Residual 3.501 127 .028   

Total 58.620 128    

 

a.  المتغير التابع (Dependent Variable): SPS. 

  b. المتغيرات المستقلة (Predictors): (Constant), CC 

 

Model 

Unstandardized 

Coefficients 

Standardized 

Coefficients 

t Sig. B Std. Error Beta 

1 (Constant) .284 .103  2.763 .007 

CC .944 .021 .970 44.717 .000 

 

 (CC) يقدمان رؤى مهمة حول العلاقة بين التواصل عبر الثقافات (Coefficients) وجدول المعاملات ANOVAجدول 

 .ضمن مجموعة البيانات (SPS) ونجاح المشروع البرمجي

 :ANOVA تفسير جدول

النتائج إلى أن نموذج الانحدار يفسّر جزءًا  لتقييم الدلالة الإحصائية الكلية لنموذج الانحدار. وتشير  ANOVAيُستخدم جدول 

 Regression) حيث بلغت قيمة مجموع المربعات للانحدار .(SPS) كبيرًا من التباين في نجاح المشاريع البرمجية

Sum of Squares) = 55.119بينما كان مجموع المربعات المتبقية ، (Residual Sum of Squares) = 

 .58.620، والمجموع الكلي لمربعات الانحرافات = 3.501

، تشير بوضوح إلى أن النموذج ذو دلالة إحصائية عالية. وهذا 0.000 = (.Sig) مع مستوى دلالة F = 1999.585قيمة 

يفسّر نسبة كبيرة من التباين في نجاح المشاريع البرمجية، وأن   (CC) يعني أن المتغير المستقل التواصل عبر الثقافات

 .قوة تفسيرية معتبرةالنموذج ككل ذو 

 :(Coefficients) تفسير جدول المعاملات

 :يوضح هذا الجدول مدى مساهمة كل متغير مستقل في النموذج



 = t = 2.763  ،p) ، وجاء ذا دلالة إحصائية0.103مع خطأ معياري  0.284بلغت قيمته  :(Constant/Intercept) الثابت

 .صفر  = (CC) ويمثل هذا الثابت القيمة المتوقعة لنجاح المشروع البرمجي عندما تكون قيمة التواصل عبر الثقافات .(0.007

مع خطأ معياري   0.944مقداره  (Unstandardized Coefficient) أظهر معامل غير قياسي :(CC) التواصل عبر الثقافات

، مما يشير إلى وجود علاقة إيجابية قوية (t = 44.717 ،p = 0.000) وكان هذا المعامل ذا دلالة إحصائية عالية جدًا .0.021

 .بين التواصل عبر الثقافات ونجاح المشروع البرمجي

فيوضح أن التواصل عبر الثقافات له تأثير كبير جدًا على نجاح المشروع البرمجي.   0.970 = (Beta) أما المعامل المعياري

 .وهذا يعني أن تحسين مستوى التواصل عبر الثقافات يرتبط بشكل وثيق بزيادة احتمالية نجاح المشاريع البرمجية

 

 :الخلاصة 

وجدول المعاملات إلى أن التواصل عبر الثقافات يُعد متغيرًا تنبؤيًا مهمًا ومؤثرًا في نجاح   ANOVAتشير نتائج كل من جدول 

المشاريع البرمجية، مما يبرز الأهمية البالغة لممارسات التواصل الفعّال في تحقيق أهداف المشاريع داخل قطاع تقنية  

 .المعلومات في المملكة العربية السعودية

Model 

Sum of 

Squares df 

Mean 

Square F Sig. 

1 Regression 38.920 1 38.920 475.196 b.000 

Residual 10.402 127 .082   

Total 49.322 128    

a.  المتغير التابع (Dependent Variable): C 

 b. المتغيرات المستقلة (Predictors): (Constant), CC 

 
aCoefficients 

Model 

Unstandardized 

Coefficients 

Standardized 

Coefficients 

t Sig. B Std. Error Beta 

1 (Constant) 1.034 .177  5.843 .000 

CC .793 .036 .888 21.799 .000 



 

 :ANOVA تفسير جدول

بلغت   .(CC) اعتمادًا على التواصل عبر الثقافات (C) دلالة نموذج الانحدار الذي يتنبأ بـ التماسك ANOVAيقيم جدول 

، ليصبح المجموع الكلي 10.402، بينما كان مجموع المربعات المتبقية 38.920قيمة مجموع المربعات للانحدار 

49.322. 

تشير إلى أن النموذج ذو دلالة إحصائية عالية جدًا. وهذا يعني أن التواصل  0.000مع مستوى دلالة  F = 475.196قيمة 

 .عبر الثقافات يسهم بشكل ملحوظ في تفسير التباين في التماسك، مما يؤكد أن النموذج يقدّم تفسيرًا ذا معنى للبيانات

 

 :(Coefficients) تفسير جدول المعاملات

 :يوضح الجدول أثر التواصل عبر الثقافات على التماسك

 = t = 5.843 ،p) ، وجاء ذا دلالة إحصائية0.177مع خطأ معياري  1.034قيمته  :(Constant/Intercept) الثابت

 .ويمثل هذا المستوى المتوقع للتماسك عندما تكون قيمة التواصل عبر الثقافات مساوية للصفر  .(0.000

مع خطأ  0.793مقداره  (Unstandardized Coefficient) أظهر معامل غير قياسي :(CC) التواصل عبر الثقافات

 .(t = 21.799 ،p = 0.000) ، وكان ذا دلالة إحصائية عالية جدًا0.036معياري 

إيجابية قوية بين التواصل عبر الثقافات والتماسك، مما فيشير إلى وجود علاقة  0.888 = (Beta) أما المعامل المعياري

 .يعني أن زيادة مستوى التواصل عبر الثقافات ترتبط بشكل وثيق بزيادة التماسك داخل الفريق

 
aANOVA 

Model 

Sum of 

Squares df 

Mean 

Square F Sig. 

1 Regression 55.119 1 55.119 1999.585 b.000 

Residual 3.501 127 .028   

Total 58.620 128    

 
aCoefficients 

Model 

Unstandardized 

Coefficients 

Standardized 

Coefficients t Sig. 



B Std. Error Beta 

1 (Constant) .284 .103  2.763 .007 

CC .944 .021 .970 44.717 .000 

 

 SPS :(Dependent Variable) المتغير التابع

باستخدام   (SPS) الكلية لنموذج الانحدار الذي يتنبأ بـ نجاح المشروع البرمجيالدلالة الإحصائية  ANOVAيقيم جدول 

كمتغير مستقل. وتشير النتائج إلى أن نموذج الانحدار يفسّر جزءًا كبيرًا من التباين في نجاح   (CC) التواصل عبر الثقافات

 :المشاريع البرمجية، حيث بلغت

 55.119 = (Regression Sum of Squares) مجموع المربعات للانحدار 

 3.501 = (Residual Sum of Squares) مجموع المربعات المتبقية

 58.620 = المجموع الكلي لمربعات الانحرافات

تشير إلى أن النموذج ذو دلالة إحصائية عالية جدًا. ويؤكد ذلك أن   Sig. = 0.000مع مستوى دلالة  F = 1999.585قيمة 
 .التواصل عبر الثقافات يعد متغيرًا تنبؤيًا مهمًا ويوفر تفسيرًا واضحًا للتغيرات في نجاح المشاريع البرمجية

 

 :(Coefficients) تفسير جدول المعاملات

 = t = 2.763  ،p) ، وكان ذا دلالة إحصائية0.103مع خطأ معياري  0.284بلغت قيمته  :(Intercept/Constant) الثابت

 .ويمثل هذا الثابت القيمة المتوقعة لنجاح المشروع البرمجي عندما تكون قيمة التواصل عبر الثقافات مساوية للصفر  .(0.007

(  0.944)لم يذُكر المعامل في النص الأصلي لكن بناءً على المخرجات السابقة يكون تقريبًا  :(CC) التواصل عبر الثقافات
ونجاح المشروع البرمجي، مما يعني أن زيادة فعالية التواصل يشير إلى وجود علاقة إيجابية قوية بين التواصل عبر الثقافات 

 .بين الفرق متعددة الثقافات ترتبط بتحقيق نتائج أفضل للمشاريع البرمجية

aANOVA 

Model 

Sum of 

Squares df 

Mean 

Square F Sig. 

1 Regression 77.830 1 77.830 560.151 b.000 

Residual 17.646 127 .139   

Total 95.476 128    

  a. المتغير التابع (Dependent Variable): TD 

  b. المتغيرات المستقلة (Predictors): (Constant), CC 



aCoefficients 

Model 

Unstandardized 

Coefficients 

Standardized 

Coefficients 

t Sig. B Std. Error Beta 

1 (Constant) -.636 .231  -2.757 .007 

CC 1.122 .047 .903 23.668 .000 

 

 

 :ANOVA تفسير جدول

للتنبؤ بـ   (CC) إلى الدلالة الإحصائية الكلية لنموذج الانحدار الذي يستخدم التواصل عبر الثقافات ANOVAيشير جدول 
 :حيث بلغت .(TD) ديناميكيات الفريق

 77.830 = (Regression Sum of Squares) مجموع المربعات للانحدار 

 17.646 = (Residual Sum of Squares) مجموع المربعات المتبقية

 95.476 = المجموع الكلي لمربعات الانحرافات

تشير إلى أن نموذج الانحدار ذو دلالة إحصائية عالية جدًا. وهذا يدل   Sig. = 0.000مع مستوى دلالة  F = 560.151قيمة 
 .على أن التواصل عبر الثقافات يفسّر بشكل كبير التباين في ديناميكيات الفريق، وأن النموذج فعال في تفسير هذا المتغير 

 

 :(Coefficients) تفسير جدول المعاملات

 t = -2.757 ،p) ، وكان ذا دلالة إحصائية0.231مع خطأ معياري  0.636-بلغت قيمته  :(Intercept/Constant) الثابت

 .ويمثل هذا الثابت المستوى المتوقع لديناميكيات الفريق عندما تكون قيمة التواصل عبر الثقافات مساوية للصفر  .(0.007 =

مع خطأ معياري   1.122مقداره  (Unstandardized Coefficient) أظهر معامل غير قياسي :(CC) التواصل عبر الثقافات
فيوضح  0.903 = (Beta) أما المعامل المعياري .(t = 23.668  ،p = 0.000) ، وكان ذا دلالة إحصائية عالية جدًا0.047

وجود علاقة إيجابية قوية بين التواصل عبر الثقافات وديناميكيات الفريق. أي أن تحسين مستوى التواصل عبر الثقافات يؤدي 
 .إلى تعزيز ديناميكيات الفريق بشكل ملحوظ

 
aANOVA 

Model 

Sum of 

Squares df 

Mean 

Square F Sig. 

1 Regression 47.594 1 47.594 548.241 b.000 

Residual 11.025 127 .087   



Total 58.620 128    

 
 

  a. المتغير التابع (Dependent Variable): SPS 

b. المتغيرات المستقلة (Predictors): (Constant), C 

 

 

 

aCoefficients 

Model 

Unstandardized 

Coefficients 

Standardized 

Coefficients 

t Sig. B Std. Error Beta 

1 (Constant) .061 .205  .297 .767 

C .982 .042 .901 23.415 .000 

 

 :ANOVA تفسير جدول

للتنبؤ بـ نجاح  (Cohesion – C) الدلالة الإحصائية الكلية لنموذج الانحدار الذي يستخدم التماسك ANOVAيقيم جدول 

 :وبلغت القيم .(SPS) المشروع البرمجي

 47.594 = (Regression Sum of Squares) مجموع المربعات للانحدار 

 11.025 = (Residual Sum of Squares) مجموع المربعات المتبقية

 58.620 = المجموع الكلي لمربعات الانحرافات

تشير إلى أن النموذج ذو دلالة إحصائية عالية جدًا. وهذا يعني أن   Sig. = 0.000مع مستوى دلالة  F = 548.241قيمة 

 .التماسك يسهم بشكل كبير في تفسير التباين في نجاح المشاريع البرمجية

 :(Coefficients) تفسير جدول المعاملات

 = t = 0.297 ،p) ، وكان غير دال إحصائيًا0.205مع خطأ معياري  0.061بلغت قيمته  :(Intercept/Constant) الثابت

ويشير هذا إلى أنه عندما تكون قيمة التماسك صفرًا، فإن المستوى المتوقع لنجاح المشروع البرمجي لا يختلف عن   .(0.767

 .الصفر بشكل معنوي



، وكان  0.042مع خطأ معياري  0.982مقداره  (Unstandardized Coefficient) أظهر معامل غير قياسي :(C) التماسك

فيشير إلى وجود علاقة   0.901 = (Beta) أما المعامل المعياري .(t = 23.415 ،p = 0.000) ذا دلالة إحصائية عالية جدًا

إيجابية قوية بين التماسك ونجاح المشروع البرمجي، أي أن زيادة مستوى التماسك ترتبط بشكل كبير بارتفاع احتمالية نجاح  

 .المشاريع البرمجية

 

 

aANOVA 

Model 

Sum of 

Squares df 

Mean 

Square F Sig. 

1 Regression 46.861 1 46.861 506.105 b.000 

Residual 11.759 127 .093   

Total 58.620 128    

 

  a. المتغير التابع (Dependent Variable): SPS 

  b. المتغيرات المستقلة (Predictors): (Constant), TD 

 

aCoefficients 

Model 

Unstandardized 

Coefficients 

Standardized 

Coefficients 

t Sig. B Std. Error Beta 

1 (Constant) 1.490 .151  9.884 .000 

TD .701 .031 .894 22.497 .000 

 

 :ودلالة معامل الانحدار  ANOVA تفسير جدول

للتنبؤ بـ نجاح المشروع   (TD) إلى الفعالية الكلية لنموذج الانحدار الذي يستخدم ديناميكيات الفريق ANOVAيشير جدول 

 :(SPS) البرمجي

 46.861 = مجموع المربعات للانحدار 



 11.759 = مجموع المربعات المتبقية

 58.620 = المجموع الكلي

 .، مما يدل على دلالة إحصائية عالية جدًا0.000مع مستوى دلالة  F = 506.105قيمة 

هذا يعني أن ديناميكيات الفريق تسهم بشكل كبير في تفسير التباين في نجاح المشاريع البرمجية، مما يؤكد أهمية هذا المتغير  

 .في النموذج

 :(Coefficients) تفسير جدول المعاملات

 = t = 9.884 ،p) وكان ذا دلالة إحصائية عالية 0.151مع خطأ معياري  1.490بلغ  :(Intercept/Constant) الثابت

 .يمثل هذا المستوى المتوقع لنجاح المشروع عندما تكون ديناميكيات الفريق صفرًا .(0.000

، وكان ذا دلالة إحصائية عالية  0.031مع خطأ معياري  0.701أظهر معامل غير قياسي مقداره  :(TD) ديناميكيات الفريق

، فيشير إلى وجود علاقة إيجابية قوية بين 0.894 = (Beta) أما المعامل المعياري .(t = 22.497 ،p = 0.000) جدًا

ديناميكيات الفريق ونجاح المشروع البرمجي. أي أن تحسين ديناميكيات الفريق يؤدي إلى زيادة فرص نجاح المشروع بشكل  

 .ملموس

 :النتائج والمناقشة

في قطاع  (SPS) تحليل نتائج الانحدار يكشف عن عدة نتائج رئيسية حول العوامل التي تؤثر في نجاح المشروع البرمجي

، (C) ، تماسك الفريق(CC) تكنولوجيا المعلومات بالمملكة العربية السعودية، مع التركيز على التواصل عبر الثقافات

 :(TD) وديناميكيات الفريق

 .Beta 0.970و F 1999.585 توجد علاقة إيجابية قوية مع نجاح المشروع، حيث بلغت قيمة :(CC) التواصل عبر الثقافات

 .هذا يؤكد أهمية التواصل الفعال بين الفرق متعددة الثقافات في تحقيق نتائج ناجحة للمشاريع

العلاقة الإيجابية تشير إلى أن   .Beta 0.901و F 548.241 يُعد متغيرًا مهمًا للتنبؤ بنجاح المشروع، مع :(C) تماسك الفريق

 .بيئة الفريق المتماسكة تعزز الأداء وتحسن نتائج المشروع

، مما يوضح أن  Beta 0.894و F 506.105 لها تأثير إيجابي واضح على نجاح المشروع، مع :(TD) ديناميكيات الفريق

 .أعضاء الفريق عامل حاسم لتحقيق النجاحالتعاون الفعّال والتفاعل بين 

 :الخلاصة

تظُهر النتائج أن التواصل عبر الثقافات، تماسك الفريق، وديناميكيات الفريق هي عوامل أساسية تؤثر في نجاح المشاريع 

البرمجية. تحسين هذه العناصر يسهم في رفع أداء المشروع وضمان تحقيق الأهداف في قطاع تكنولوجيا المعلومات بالمملكة. 



الاستثمار في بيئة عمل متماسكة وتواصل فعال بين أعضاء الفريق يعد استراتيجية رئيسية لتعزيز النجاح وتحقيق نتائج 

 .إيجابية في المشاريع

في  (SPS مع Cو CC ،C ،TD مع SPS) إذا رغبت، أستطيع أن أصيغ لك نسخة عربية موحدة لكل نماذج الانحدار السابقة

 نص واحد أكاديمي مترابط يصلح مباشرة لقسم النتائج في البحث أو الرسالة. هل تريد أن أفعل ذلك؟ 

 المراجع:  2.5
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 الاستبيان 
 

Questions Strongly 

Disagree 

Agree Neutral Agree Strongly 

Agree 

Software Project Success 

The software 

projects I work on 

are generally 

completed on 

time. 

     

The software 

projects I work on 

stay within the 

allocated budget. 

     

The quality of the 

software 

delivered meets 

the client's 

expectations. 

     

The end-users are 

satisfied with the 

software product. 

     

The software 

projects achieve 

the defined 

business 

objectives. 

     

Cross-Cultural Communication 

Effective 

communication is 

maintained 

among team 

members from 

different cultural 

backgrounds. 

     

Team members 

are open to 

discussing cultural 

differences and 

their impact on 

work. 

     



Cross-cultural 

training is 

provided to help 

team members 

communicate 

better. 

     

Language barriers 

are effectively 

managed in my 

team. 

     

Cross-cultural 

communication 

tools (e.g., 

translation 

software, cultural 

sensitivity 

training) are 

utilized in my 

projects. 

     

Cultural Diversity 

My team 

comprises 

individuals from 

diverse cultural 

backgrounds. 

     

Cultural diversity 

is seen as a 

strength in my 

team. 

     

Diverse cultural 

perspectives are 

valued in 

decision-making 

processes. 

     

Cultural diversity 

leads to 

innovative 

solutions in our 

projects. 

     

There are clear 

policies in place to 

ensure inclusivity 

in culturally 

diverse teams. 

     

Team Dynamics 

Team members 

collaborate 

     



effectively 

regardless of 

cultural 

differences. 

There is a high 

level of trust 

among team 

members from 

different cultures. 

     

Conflicts arising 

from cultural 

differences are 

resolved 

constructively. 

     

Team members 

support each 

other to achieve 

common project 

goals. 

     

The team is 

adaptable to 

changes in project 

requirements and 

dynamics. 

     

Cohesion 

There is a strong 

sense of unity 

within the team. 

     

Team members 

share a common 

vision for the 

project’s success. 

     

Social interactions 

among team 

members help 

build better 

working 

relationships. 

     

Team members 

feel a sense of 

belonging in the 

team. 

     

The team 

regularly engages 

in activities to 

strengthen 

     



cohesion and 

collaboration. 

 

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org

